
PLATEAUX OZIOSO (2PAX)
Scampi, gamberi rossi, ostriche, sashimi e tartare del “pescato
del giorno” con emulsione di frutta
Scampi, red prawns, oysters, sashimi, and tartare of the day's
freshest selection with a fruit emulsion

130( 2,4,12,14 )

OSTRA MAREA  ( 14 ) 8 l’una/each
Marea Oyster

OSTRICHE MADEMOISELLE 8 l’una/each
Mademoisell Oysters

( 14 )

SCAMPI 8 l’uno/each
Scampi

GAMBERI ROSSI 8 l’uno/each
Red Prawns

THE CAVIAR EXPERIENCE 4 / gr
The Caviar Experience

( 1, 4, 7 )



TARTARE DI SALMONE MARINATO   ( 4, 7 )
Riso Ermes, edamame, pere, tzatziki, salsa teriyaki
Ermes rice, edamame, pears, tzatziki, teriyaki sauce

26

SASHIMI DI TONNO   ( 1, 4, 9, 12 )
Avocado flambé, patate andine, ceviche, quinoa soffiata
Flambéed avocado, Andean potatoes, ceviche, puffed quinoa

28

POLPO CROCCANTE   ( 1, 5, 7, 12, 14 )
Polpo croccante, blend di pomodori, burrata, 
guanciale, terra d'olive 
Crispy octopus, tomato blend, burrata,
 jowl bacon, olive soil

30

TARTARE DI MANZO   ( 1, 5, 7 )
Tartare di manzo, guacamole di broccoli, 
colatura di provola affumicata
Beef tartare, Broccoli guacamole, 
smoked provola cheese dressing

26

PUNTA DI VITELLO CBT 72H   ( 5 )
Chutney di mango, pomodorini, mele in osmosi, biete
Mango chutney, cherry tomatoes, osmosis apples, Swiss chard

23

UOVO POCHÈ DOPPIA COTTURA   ( 1, 5, 7 )
Selva Cremasca, pachino affumicato, taccole
Selva Cremasca cheese, smoked cherry tomatoes, snow peas

20



LINGUINA di GRAGNANO con RICCI DI MARE
e ‘NDUJA    ( 1, 2, 5, 9, 12, 14 )
Linguine, Ricci di mare , ‘nduja
Linguine, sea urchins, ‘nduja

30

RAVIOLO CACIO E PEPE    ( 1, 2, 5, 7, 9, 12 )
Cacio e pepe, lime, bottarga e gamberi rossi 
Cacio e pepe, lime, bottarga and red prawns 

32

FREGOLA SARDA ALLA PESCATORA    ( 1, 2, 4, 9, 14 )
Fregola Sarda alla Pescatora, Emulsione di finocchietto 
Sardinian Fregola with Seafood, Fennel emulsion

32

RISOTTO BARBABIETOLA    ( 7, 9 )
Risotto barbabietola, Tartufo, camembert
Beetroot Risotto, Truffle, camembert cheese

28

GNOCCHETTI DI PATATE    ( 1, 7, 9 )
Gnocchetti di patate, Ragù alla bolognese, funghi Shiitake, 
fonduta di Castelmagno
Potato Gnocchi, Bolognese ragout, Shiitake mushrooms 
Castelmagno cheese fondue

26

TAGLIOLINI BURRO ACIDO E CAVIALE  ( 1, 4, 7, 9 )
Tagliolini, Burro acido, Caviale
Tagliolini, Sour butter, Caviar

46



TATAKI DI TONNO    ( 5 )
Tataki di tonno, Foie gras, gel allo yuzu
Tuna Tataki, Foie gras, yuzu gel

38

FILETTO DI BRANZINO    ( 1, 5, 9 )
Filetto di branzino, Parmentier, carciofi croccanti, 
riduzione alla liquirizia
Sea Bass fillet, Parmentier, crispy artichokes, 
licorice reduction

32

BACCALÀ IN TEMPURA    ( 1, 3, 5 )
Baccalà in tempura, Maionese al lime, 
variazione di cavolo e rape
Tempura Cod, Lime mayonnaise, 
variations of cabbage and turnips

28

COTOLETTA DI VITELLO ALLA MILANESE    ( 1, 3, 5)
Cotoletta di vitello alla milanese
Milanese-style veal cutlet

34

GUANCIA DI MANZO CBT    ( 7, 9, 12 )
Guancia di manzo CottoBassaTemperatura 72h, emulsione
di patate, verdurine cotte e crude 
72-hour slow-cooked beef cheek, potato emulsion, cooked and
raw vegetables

30

TOMAHAWK ( 5 )
Tomahawk alla brace
Grilled Tomahawk Steak

14 / ETTO



VERDURE ALLA GRIGLIA   ( 5 )
Grilled vegetables

SPINACI   ( 7 )
Spinach

PATATE AL FORNO   ( 5 )
Roasted potatoes

SCAROLE, OLIVE, CAPPERI   ( 5 )
Escarole with olives and capers

INSALATA MISTA 
Mixed salad

8

8

8

8

8

CHEESE CAKE 8

TORTINO AL CIOCCOLATO    (1, 3, 7, 8 ) 8

GIARDINETTO DI FRUTTA CON 
MERINGA ALLO CHAMPAGNE   ( 3 ) 8

CREME BRULE’   ( 3, 7 ) 8

TIRAMISU’ 8

FRIGGITELLI 
Friggitelli peppers

8



SERVIZIO PRANZO / LUNCH SERVICE     3
SERVIZIO CENA / DINNER SERVICE     5

SERVIZIO CON SPETTACOLO / DINNER SHOW SERVICE     20

Il coperto include l'opportunità di vivere l'esperienza esclusiva di OTIVM Milano, con spettacoli serali
unici, eseguiti da performer d'eccezione, accompagnati da Dj Set e servizio guardaroba incluso 

 
The service charge includes the opportunity to live the exclusive experience of OTIVM Milano, with

unique evening shows, performed by exceptional performers, accompanied by a DJ set and
cloakroom service included.

SERVIZIO/ SERVICE

Per qualsiasi informazione relativa alla presenza di allergeni o sostanze che possono provocare
intolleranze, vi invitiamo a consultare il personale di servizio.

For any information relating to the presence of allergens or substances that can cause intolerances,
we invite you to consult the service staff.

ALLERGENI/ ALLERGENS

MINIMUM SPENDING 70 EURO P/P


